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Malachi 3:7 
Malakhi perek Gimmel, pasuk Zayin 

tAa+b'c. hw"hy> rm;a' ~k,ylea] hb'Wva'w> yl;ae WbWv 

The Call to Return to the LORD.... 

tAab'c. hw"hy> rm;a' ~k,ylea] hb'Wvña'w> yl;ae WbWvñ 
tze'-vah'-oht'  Adonai ah-mar'  a'-ley'-khem' ve'-a'-shoo'-vah ei'-lai'  shoo'-voo 

abc - n c 
“army, host”  
tA -fpl cstr 

fr> ab'c' - v 
to fight, war 

hwhy - n 
"YHVH"  
fr>hy"h"- v 

"to be" 
hy<h.a, 

rm;a' - v 
qal prf 3ms  

¤¤;¤' 
“say, utter” 

la, - prep 
"to, toward" 
~k,-2mpl sfx 

"to you" 

w>- conj "and" 
bwv - v ibid 
qal imprf 1cs 
h¤¤¤a 

cohortative 

la,- prep 
to, unto, 
toward 
y- 1cs  

cstr sfx 

bwv - v 
"return, 

turn back, 
come back" 
qal mpl imp 

W¤¤¤ 

saith the LORD of hosts and I will return to you return to me 

tAa+b'c. hw"hy> rm;a' ~k,ylea] hb'Wva'w> yl;ae WbWv 
"Return to me, and I will return to you,  

says the LORD of Hosts." (Mal. 3:7) 

evpistre,yate pro,j me kai. evpistrafh,somai pro.j ùma/j 
le,gei ku,rioj pantokra,twr (LXX) 

 

Sefer Malakhi: 
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For audio, see the Hebrew for Christians website. 

 
 


